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W ykład na tem atF unduszy S trukturalnych w okresie progra-
m ow ania 2007-2013 byłjednym z punktów konferencjiregional-
nej pn.„L ubuskie szanse w w arunkach now ej polityki spójności
U nii Europejskiej w latach 2007-2013”, która odbyła się 5 gru-
dnia 2005 r., w U rzędzie M arszałkow skim w Zielonej G órze.
W ykład poprow adziłm.in.prof.J acek Szlachta ze S zkoły
G łów nejH andlow ejw W arszaw ie.

Prof.Szlachta pod-
czas swojej prezen-
tacji zwrócił uwagę
na sprawy dotyczą-
ce: regulacji pra-
wnych, strategicz-
nych wytycznych
wspólnoty, budżetu,
struktury finansowa-
nia N PR oraz archi-
tektury całości dzia-
łań. Podczas konfe-
rencji swój wykład
na tem at „Stanu
prac nad dokum en-
tam i regionalnym i
stanowiącym i pod-
stawę do ubiegania
się o środki U E –
priorytety aktualizo-
wanej Strategii oraz
R egionalnego Pro-
gram u O peracyjnego”
wygłosiłrównież Wicem arszałek E dw ard F edko.
C iekawe kwestie poruszyli ponadto prof.Mieczysław D udek
oraz prof.Maria F ic z U niwersytetu Zielonogórskiego, którzy
m ówili na tem aty „E uropa Socjalna versus E uropa efektywna
w świetle nowej polityki finansowej U nii europejskiej” oraz
„Szanse i zagrożenia realizacji budżetu U E przewidywanego dla
Polskiw latach 2007-2013”.
W trakcie trwania konferencjiw holu SaliK olum nowejznajdowa-
ły się stoiska inform acyjne z aktualnym im ateriałam idotyczącym i
różnych aspektów funkcjonowania U niiE uropejskiej.Swoje stois-
ko zaprezentowałm .in.Euroregion „Pro E uropa V iadrina”,które-
go zawartość inform acyjna oraz sam a obecność cieszyły się du-
żym zainteresowaniem zarówno wykładowców biorących udział
w konferencjijak iuczestników.

Marcin G uła

R egionalkonferenz „Die C hancen derWojewodschaftLubuskie
beiderneuen Kohärenzpolitik derEuropäischen Union in den
Jahren 2007-2013”
Konferencja regionalna „Lubuskie szanse w warunkach nowej
politykispójnościUniiEuropejskiejw latach 2007-2013”

od lew ej...K .S zydłak,M.D eptuch,
prof.J .S zlachta,W .S ługocki,A.D ębow ski

Die Inform ationen über die neuen S trukturfonds w ährend der
F örderperiode 2007-2013 gehörten zu den S chw erpunkten der
regionalen K onferenz „Die C hancen der W ojew odschaft L ubuskie
bei der neuen K ohärenzpolitik der Europäischen U nion in den
Jahren 2007-2013“.Die K onferenz fand am 5.Dezem ber 2005
im M arschallam tin Zielona G óra statt.Zu den R eferenten gehörte
u.a.Professor J acek Szlachta aus der H andelshauptschule in
W arszaw a.

Professor Szlachta hat während seiner Präsentation die
rechtlichen R egelungen, die strategischen R ichtlinien der E U ,
den H aushalt,die F inanzierungsstrukturen und den A ufbau aller
Bereiche ausführlich behandelt. D er V izem arschall, H err
E dw ard F edko,referierte während der K onferenz zum T hem a
„A rbeiten an den regionalen Planungsdokum enten als G rundlage
für die A nträge auf E U Mittel – Prioritäten der aktualisierten
Strategie und des regionalen Planungsdokum entes”.Zu weiteren
interessanten H öhepunkten gehörten auch die V orträge von
Prof.Mieczysław D udek und von Prof.Maria F ic aus der
U niversität Z ielona G óra. Sie haben sich m it den T hem en
„Soziales E uropa vs. effektives E uropa im L ichte der neuen
F inanzpolitik der E uropäischen U nion” und „C hancen und
Bedrohungen bei der R ealisierung des E U -H aushaltes für Polen
in den Jahren 2007-2013” auseinandergesetzt.

Während der K onferenz konnte m an zahlreiche
Inform ationsstände m it aktuellen Materialien zu verschiedenen
A spekten der E uropäischen U nion finden.A uch die E uroregion
„Pro E uropa V iadrina” präsentierte sich m it einem Stand.
Sowohlbeiden R eferenten als auch beiden T eilnehm ern fanden
die Inform ationen zu unserer E uroregion einen regen Zuspruch. S toisko E uroregionu



3EU R O IN F O R M AC J E nr1/styczeń 2006

Feierzum Deutsch-Polnischen Jahram 16.09.2005
Festyn z okazjiroku polsko-niemieckiego 16.09.2005

Działalność Euroregionu „PR O EU R O PA V IADR IN A” jesttak
zróżnicow ana, jak sam region i jego m ieszkańcy.W dniu 16
w rześnia tego roku udało nam się – w ram ach festynu z okazji
R oku Polsko-N iem ieckiego ijednoczesnego otw arcia now ego pun-
ktu inform acyjnego EU R O PE D IR EC T w e F rankfurcie nad O drą –
zaprezentow aćnasz region w całejjego różnorodności.

O prócz pracowników obu biur koordynacyjnych w organizację fe-
stynu aktywnie włączyły się stowarzyszenia,organizacje,które do
tej pory E uroregion wspom agałprzy realizacji własnych projek-
tów.
O godzinie 10 rozpoczęły się obchody festynu.K laun F axilus
otworzyłświęto i od tego m om entu zabawiałponad 500 dzieci
z całego Euroregionu.Młode talenty z całego regionu zaprezento-
wały na scenie swoje niem ałe um iejętności.T ylko orkiestra dęta
z D rezdenka nie zm ieściła się ani na scenie,ani na dziedzińcu.
A le w tym m om encie udowodniła ona swoje zawodowstwo i za-
grała m ieszkańcom F rankfurtu do m arsza na chodniku przed bu-
dynkiem .
K olejnym punktem kulm inacyjnym festynu było przekazanie na-
gród zwycięzcom konkursu na najlepszą fotografię irysunek „Wa-
kacje w E uropie”.

O tw arcie now ego punktu inform acyjnego E UR O PE
D IR E C T w e F rankfurcie nad O drą.
C entrum inform acyjne to projekt niem ieckiego biura koordynacyj-
nego Euroregionu „PR O E U R O PA V IA D R IN A ” i jednocześnie
część sieci operującej w całej Europie. Punkt inform acyjny
E U R O PE D IR E C T dostępny jest dla wszystkich m ieszkańców
iodwiedzających E uroregion ijest ważną częścią składową pracy
E uroregionu nie tylko w R oku Polsko-N iem ieckim .W najbliższym
okresie zaplanowana jest we współpracy z lokalnym iinstytucjam i
podróż przez cały Euroregion,w czasie którejprzekazywane będą
inform acje na ważne tem aty europejskie.
W m om encie, kiedy Prezydent Pan R om an C holew iński, Wi-
ceprezydent Pan Martin Patzelt oraz członek Parlam entu E uro-
pejskiego Pani E lisabeth Schroedter przecięliwstęgę itym sa-
m ym sym bolicznie otwarli nowy punkt inform acyjny, nawet
deszcz na chw ilę przestałpadać – czy byłto przypadek,bo do te-
go m om entu bez przerwy padał.Widocznie wspólna wola bycia
razem , co również stanowi przesłanie Euroregionu „PR O
E U R O PA V IA D R IN A ” i jego m ieszkańców – była tego dnia sil-
niejsza niż przeciwnościpogody.
A m otto na pożegnanie? D o zobaczenia 29.04.2006 na zakończe-
nie R oku Polsko-N iem ieckiego w Sulęcinie.

E uroregion „Pro E uropa V iadrina”

Die Arbeit der Euroregion „PR O EU R O PA V IAD R IN A” ist
ebenso vielfältig w ie die R egion und die M enschen selbst, die hier
leben.Am 16.S eptem ber 2005 gelang es -im R ahm en der F eier
zum Deutsch-Polnischen Jahr und der gleichzeitigen offiziellen
Eröffnung des neuen EU-Infopoints EU R O PE D IR EC T F rankfurt
(O der) -die R egion in allihrerVielfaltzu präsentieren.

Mit angepackt haben, neben den Mitarbeitern beider
G eschäftsstellen,zahlreiche Projekte,V ereine und Initiativen,die
im L aufe der Jahre durch die E uroregion unterstütztwurden.
U m 10 U hr ging’s los.D er C low n F axilus eröffnete die F eier
und unterhielt von da an m ehr als 500 K inder aus der gesam ten
E uroregion.A uf der Bühne zeigten später junge T alente,was in
ihnen steckt. N ur die F anfarengarde aus D rezdenko passte
weder aufdie Bühne noch in den H of.Mit hoher Professionalität
blies der F anfarenzug den F rankfurtern vorm H aus den Marsch,
und diese hörten beeindrucktzu.
E in weiterer H öhepunkt des T ages war die A uszeichnung der
G ewinner des Mal-und F otowettbewerbes „F erien in E uropa”.

E röffnung des neuen E U-Infopoints E UR O PE D IR E C T
F rankfurt(O der)
D as Inform ationszentrum - ein Projekt der deutschen
G eschäfts-stelle der E uroregion „PR O E U R O PA V IA D R IN A ” -ist
T eileines europaweiten N etzwerkes.D er E U -Infopoint E U R O PE
D IR E C T ist für alle Bewohner und Besucher der E uroregion
offen und wird nicht nur im D eutsch-Polnischen Jahr ein
wichtiger Baustein der euroregionalen A rbeit sein.G eplant ist
eine T our durch die E uroregion,auf der in Zusam m enarbeit m it
den jeweiligen A kteuren vor O rt über relevante europäische
T hem en inform iertwird.
Sicher war es Zufall, dass sogar der H im m el für einen
A ugenblick inne hielt, als Präsident R om an C holew inski,
V izepräsident Martin Patzelt und die A bgeordnete des
E uropaparlam ents E lisabeth Schroedter das Band gem einsam
durchschnitten und den Infopoint dam it sym bolisch eröffneten.
Bis dahin hatte es fast ununterbrochen geregnet.A ber auch das
ist ein treffendes Bild der E uroregion „PR O E U R O PA
V IA D R IN A ” und ihrer Menschen: der Wille zur G em einsam keit
ließ sich an diesem T ag auch durch D auerregen nicht
unterkriegen.

U nd das Motto zum A bschied? D as lautete:„Wir sehen uns am
29.04.2006 in Sulęcin zum A bschluss des D eutsch-Polnischen
Jahres”

E uroregion „PR O E U R O PA V IA D R IN A ”
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Ein Gespräch mitFrau Alina Träthner
R ozmowa z Panią Aliną Träthner

– kierow niczką projektów w Izbie Przem ysłow o-H andlow ej
w e F rankfurcie nad O drą

C zy m ogłaby Pani przedstaw ić nam pokrótce now y projekt
Izby Przem ysłow o-H andlow ej „Św iadczenia w zakresie
szkoleń i tłum aczeń dla Małych i Średnich Przed-
siębiorstw ”?
Pani T räthner: Jest to zatwierdzony do 31.12.2006 r.projekt
Interreg III A m ający na celu rozbudowę stosunków polsko-nie-
m ieckich. D la brandenburskich przedsiębiorców zainteresowa-
nych dojściem do rynku polskiego stoją do dyspozycji szkolenia
itłum aczenia,dofinansowywane w 75% ze środków pom ocowych.
Przedsiębiorcy m ogą otrzym ać m aksym alnie 2.500 Euro do dy-
spozycjina szkolenia i/lub 1.500 Euro na tłum aczenia.

J ak m am y to sobie w yobrazić:ktoś przycho-
dzi do Pani i chciałby naw iązać kontakty
z Polską? C zy m usi on m ieć już jakieś kon-
kretne w yobrażenia o tym , jak m ają one
w yglądać?
T ak, to wyobrażenie należy posiadać. Projekt
jest uzupełnieniem projektu „Service C entre
Polen” idaje przedsiębiorcom ,którzy zebralijuż
pierwsze inform acje i przeprowadzili rozm owy
doradcze w SC P,m ożliwość dalszego angażowa-
nia się w Polsce z finansowym wsparciem U E,
podczas gdy zewnętrzni doradcy i tłum acze po-
m agaliby MŚP na m iejscu w tworzeniu, rozm o-
wach kooperacyjnych iinnych czynnościach.

C zy przedsiębiorcy sam odzielnie m ogą w ybierać tłum aczy
i zew nętrznych doradców , czy też projekt w spółpracuje
z w ybranym ifirm am i?
D oradcy i tłum acze m uszą zostać wybrani z tak zwanej puli eks-
pertów.Przyjęcie do puliekspertów następuje w drodze publicz-
nego przetargu.

J akie m iała Pani do tej pory dośw iadczenia? C zy projekt
zostałdobrze przyjęty? Można już teraz ocenić,czy w re-
gionie istnieje zainteresow anie taką form ą w spółpracy?
Ponieważ znajdujem y się dopiero w fazie początkowej nie m ogę
jeszcze przewidzieć powodzenia projektu.A le do wzięcia w nim
udziału zaprosiliśm y właśnie ok.400 brandenburskich przedsię-
biorców. Są to przedsiębiorcy, którzy już wcześniej korzystali
z doradztwa w C SP Izby Przem ysłowo-H andlowej we F rankfurcie
n/O bądź też w Izbie R zem ieślniczejwe F rankfurcie n/O w zakre-
sie dostępu do polskiego rynku.

J ak składa się w niosek o te środki? C zy przedsiębiorcy m u-
szą także ponosić część kosztów ?
Przedsiębiorcy ponoszą 25% kosztów świadczeń w zakresie szko-
lenia i/lub tłum aczenia.Ich koszt całkowity nie m oże przekroczyć
odpowiednio 2.500 Euro i1.500 E uro.R eszta kosztów będzie fi-
nansowana z projektu U E.

C zy planuje się stw orzenie podobnego projektu po polskiej
stronie E uroregionu „Pro E uropa Viadrina”?
D o tejpory podobny projekt po polskiejstronie nie byłplanowa-
ny.Jednak jutro spotykam się w G orzowie z naszą izbą partner-
ską – Zachodnią Izbą Przem ysłowo-H andlową.Przedstawię Izbie
ten (dobry) pom ysł.

R ozm ow ę przeprowadziła A neta B insker-K ubarek

– Projektleiterin beider Industrie-und H andelskam m er F rank-
furt(O der)

Könnten Sie uns kurz das neue Projekt der Industrie und
H andelskam m er „C oaching-und Übersetzungsleistungen
für KMU” vorstellen?
F rau T räthner: Bei dem Projekt handelt es sich um ein bis
31.12.2006 gefördertes Interreg IIIA-Projekt zur U nterstützung
des A uf-und A usbaus von deutsch-polnischen Beziehungen.F ür
die am Marktzugang interessierten Brandenburger U nternehm en
werden C oaching-und Ü bersetzungsleistungen bereitgestellt,die
m it75% aus den Projektm itteln finanziert werden.F ür ein U nter-
nehm en können m axim al 2.500 EU R für C oachingleistungen
und/oder 1.500 EU R für Ü bersetzungsleistungen zur V erfügung
gestellt werden.

Wie können w ir uns das vorstellen, jem and
kom m t zu Ihnen und m öchte K ontakte nach
Polen aufbauen? Sollte er schon konkrete
Vorstellungen haben?
Ja, diese V orstellung m uss vorhanden sein.D as
Projekt ist eine E rgänzung des Projektes „Service
C entre Polen” und gibt U nternehm en, die schon
die ersten Inform ationen gesam m elt und
Beratungsgespräche im SC P durchgeführt haben,
die Möglichkeit,das Polenengagem ent m it finanzi-
eller U nterstützung der E U weiter voranzutreiben,
indem externe Berater und D olm etscher den
K MU vor O rt bei G ründung, K ooperationsge-
sprächen oder anderen A ktivitäten helfen.

Können die Unternehm er selbstständig die D olm etscher
und externe Berater für sich w ählen oder arbeitet das Pro-
jekt m it ausgesuchten F irm en zusam m en?
D ie Berater und Ü bersetzer m üssen aus der Mitte eines sog.
E xpertenpools gewählt werden. F ür die A ufnahm e in den
E xpertenpoolgibtes eine öffentliche A usschreibung.

Welche E rfahrungen haben Sie bis jetzt gesam m elt? W ird
das Projekt gut angenom m en? Ist es bereits m öglich abzu-
schätzen,ob das Interesse an dieser F orm der Zusam m en-
arbeit in der R egion vorhanden ist?
D a wir uns erst in der A nfangsphase befinden,kann ich die E r-
folge des Projektes noch nicht voraussagen.Wir haben aber ge-
rade ca. 400 Brandenburger U nternehm en zur T eilnahm e an
dem Projekt eingeladen.D iese U nternehm en waren schon bei
der Beratung zur E rschließung des polnischen Marktes beim
Service C entre Polen der IH K F rankfurt (O der) bzw.bei der
H andwerkskam m er in F rankfurt(O der).

Wie w erden die Mittelbeantragt? Müssen die Unternehm er
auch ein T eilder Kosten tragen?
D ie U nternehm en tragen 25% der anfallenden C oaching-
und/oder Ü bersetzungsleistungen. D eren G esam tsum m e darf
nicht m ehr als entsprechend 2.500 EU R und 1.500 E U R betra-
gen.D er R estder K osten wird aus dem E U -Projektfinanziert.

Ist das geplant, auf der polnischen Seite der E uroregion
„Pro E uropa Viadrina” ein ähnliches Projekt aufzubauen?
Bis jetzt war ein ähnliches Projektaufder polnischen Seite nicht
geplant. Ich treffe m ich m orgen aber in G orzów m it unserer
Partnerkam m er – Z achodnia Izba Przem ysłowo-H andlowa. Ich
werde diese (gute) Idee der K am m er unterbreiten.

Interview A neta B insker-K ubarek
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II.Euroregionale Wirtschaftliche Präsentation am 18-20 November2005
II Euroregionalna Prezentacja Gospodarcza 18-20 listopada 2005

II EU R O R EG IO N A L N A PR EZEN T AC JA G O S PO DAR C ZA zo-
stała zorganizow ana przez L ubuską F undację Zachodnie C entrum
G ospodarcze w G orzow ie W lkp.oraz Zachodnią Izbę Przem ysło-
w o-H andlow ą i Industrie-und H andelskam m er w e F rankfurcie nad
O drą.O d 18 do 20 listopada w tow arzystw ie blisko 250 w y-
staw ców prezentow ałsię Euroregion „Pro Europa V iadrina”

I I E uroregionalna Prezentacja G ospodarcza m a charakter wielo-
branżowy,a udziałw niejbiorą oprócz wystawców krajowych,wy-
stawcy z N iem iec,Włoch iU krainy.
W pierwszym dniu T argów, tj.18 listopada 2005 r., odbyły się
4 warsztaty tem atyczne obejm ujące:

– branżę rolno-spo-
żywczą,

– branżę m etalową,
– sektor budowlany,
– sam orząd teryto-
rialny.

Przew idziano na-
stępujące zaga-
dnienia:
Branża rolno-spożyw-
cza:
T em at: „E kspansja
branży rolno-spożyw-
czej na rynki unij-
ne”.
Branża m etalowa:
T em at: „Plusy i m i-
nusy w działalności
branży m etalowej na
rynkach U E ”.

Branża budowlana:
T em at: „Problem y i utrudnienia stosowane w obec polskich firm
budowlanych po rozszerzeniu U niiE uropejskiej”.
Sam orząd terytorialny:
T em at: „W spółdziałanie sam orządów: terytorialnego i gospodar-
czego iich rola w E uroregionie „Pro E uropa V iadrina”.
W drugim dniu T argów, tj.19 listopada 2005 w godz.10.00 –
11.45,w sali„Sem inaria” (wejście B ) odbyły się warsztaty i pre-
zentacja nt.„E lektroniczny obieg dokum entów ”.
O prócz warsztatów odbyła się też konferencja gospodarcza na te-
m at: „E fekty gospodarcze rozszerzenia U nii E uropejskiej po obu
stronach O dry”.
G łównym celem prezentacji była wym iana inform acji m iędzy biz-
nesem a przedstawicielam i władz sam orządowych.Pozwoliła wy-
pracować wspólne wnioski um ożliwiające władzom wspieranie
przedsiębiorczości.Właścicielom firm , którzy nie zajm owali się
eksportem um ożliwiła zapoznanie się z przepisam i dotyczącym i
wewnątrz wspólnotowego obrotu gospodarczego,a w szczególno-
ściułatwień dla tejdziałalnościpo integracjiPolskiz U nią E uro-
pejską.
Zarówno warsztaty, konferencja jak i T argi obsługiwane były
przez tłum aczy języka niem ieckiego,co um ożliwiło łatwiejszy kon-
takt przedsiębiorców polskich iniem ieckich.
C odziennie od godziny 10.00 T argiG orzów były otwarte dla zwie-
dzających.
T argi G orzowskie były wspaniałą okazją do prezentacji swoich
osiągnięć,produktów iusług w skaliregionu.Pozwoliły na nawią-
zanie kontaktów handlowych,producenckich itowarzyskich w re-
gionie iza granicą.Były jedną z form prezentacji naszych przed-
siębiorców na obszarze PolskizachodniejiBrandenburgi.

Marcin G uła

Die II. Euroregionale W irtschaftliche Präsentation w urde
durch die S tiftung „W estliches W irtschaftszentrum in G orzów
W lkp.“ und durch die Industrie-und H andelskam m er F rankfurt
(O der) veranstaltet.Vom 18.bis zum 20.N ovem ber hatsich ne-
ben den 250 Ausstellern auch die Euroregion „Pro Europa
Viadrina” präsentiert.

D ie II. E uroregionale Wirtschaftliche Präsentation hatte einen
internationalen C harakter m it zahlreichen T eilnehm ern aus
D eutschland,Italien und der U kraine.
A m ersten T ag der Messe,d.h.am 18.N ovem ber 2005,fanden
vier them atische Workshops statt:
– A grar-und
N ahrungsm ittelindustrie

– Metallindustrie
– Bauwesen
– Selbstverwaltung
In dem Workshop zum T hem a
„A grar-und N ahrungsm ittelindustrie”
wurde das T hem a „A usbreitung der
A grar- und N ahrungsm ittelbranche
aufdie Märkte der E U ” besprochen.
D ie Metallindustrie beschäftigte sich
m it dem T hem a:„V or-und N achteile
für die Metallindustrie auf den Märk-
ten der E U ”.
D as T hem a „Problem e und S chw ierig-
keiten der polnischen B aufirm en nach
der E U -E rweiterung” war Schwer-
punkt des Workshops für die Bau-
branche.
D er vierte Workshop beschäftigte
sich m it der „K ooperation der S elbstverw altungen: L andes-und
W irtschaftsselbstverw altung und ihre R olle in der E uroregion
„Pro E uropa V iadrina”.
A n dem zweiten T ag der Messe,d.h.am 19.N ovem ber 2005,
fanden von 10.00 bis 11.45 U hr m ehrere Workshops und eine
Präsentation zum T hem a „E lektronischer D atentransfer” statt.
A ußer den Workshops fand auch eine Wirtschaftskonferenz zum
folgenden T hem a „D ie w irtschaftlichen E ffekte der E U -E rweite-
rung aufbeiden S eiten der O der” statt.
D as H auptziel der Präsentation war der Inform ationsaustausch
zwischen den U nternehm en und den V ertretern der Selbst-
verwaltungen.Sie erm öglichte die A usarbeitung von gem einsa-
m en Standpunkten,welche den R egierungen helfen könnten,den
U nternehm ergeist zu fördern.D ie Inhaber der F irm en,die sich
nicht m it dem E xport beschäftigten,konnten sich m it den V or-
schriften des innergem einschaftlichen Wirtschaftsverkehrs be-
kannt m achen und vor allem m it den E rleichterungen nach der
Integration Polens in die E uropäische U nion.
Sowohl bei den Workshops,als auch bei der K onferenz und auf
der Messe selbst waren ständig D olm etscher für die deutsche
Sprache anwesend.D as erm öglichte den besseren K ontakt der
polnischen und deutschen U nternehm er.
Jeden T ag ab 10.00 U hr konnten die Besucher die Messe besich-
tigen.
D ie Messe in G orzów war eine gute Möglichkeit,eigene E rrun-
genschaften,Produkte und L eistungen in der R egion zu präsen-
tieren. Sie erm öglichte, neue H andels-, H ersteller- und
G esellschaftskontakte in der R egion und im A usland zu knüpfen.
D ie Messe war für unsere U nternehm er aus Westpolen und aus
Brandenburg eine wichtige Möglichkeit,sich auf internationaler
Bühne zu präsentieren.

Marcin G uła
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Die Kommission IN T ER R EG III A SPF 12.12.2005
Komisja IN T ER R EG IIIA FMP 12.12.2005

Pierw sze posiedzenie Polsko-N iem ieckiejK om isjiO ceniające
w nioski w ram ach F unduszu M ikroprojektów Interreg IIIA odbyło
się w G orzow ie W lkp., w W ojew ódzkim Zakładzie Doskonalenia
Zaw odow ego w dniu 12 grudnia 2005 r.
K om isja zatw ierdziła do realizacji17projektów , w tym 10 projek-
tów strony niem ieckiejoraz 7projektów strony polskiej.

Marcin G uła

R atderEuroregion
W dniu 14 grudnia 2005 roku w e F rankfurcie odbyło się

posiedzenie R ady Euroregionu.O bradom przew odniczyłMartin
Patzelt N adburm istrz F rankfurtu n/O .

W trakcie posiedzenia po-
dziękowano za dotychcza-
sową prace i zaangażowa-
nie na rzecz rozwoju
euroregionu J urgenow i
R einking oraz przywita-
no nowego członka R ady
Starostę Marchijsko-O d-
rzańskiego G ernota
Schm idt.
Pani J ustyna Łotecka
z Z akładu D oskonalenia
Zawodowego w G orzowie
i B irke K leem an przed-
stawiły projekty finanso-
wane przez U nię E uro-

pejska w ram ach IN T E R R E G IIIA .
R ada została zapoznana ze stanem prac nad koncepcją rozwoju
idziałania Euroregionu PE V ikoncepcją rozwoju turystyki.

K .S z.

R ada Euroregionu

Z pracZarządu

W dniu 19 grudnia 2005 r.odbyło się kolejne posiedzenie
Zarządu S tow arzyszenia G m in Pol-
skich Euroregionu „Pro Europa
V iadrina”.

W trakcie obrad om ówiono zagadnie-
nia związane z wdrażaniem F unduszu
Mikroprojektów IN T E R E G IIIA ,pro-
jektów Program u Współpracy Przy-
granicznej Polska-N iem cy Phare
2003 oraz funkcjonowanie Polsko-
-N iem ieckiejW ym iany Młodzieży.
Zarząd zatwierdziłpodręcznik proce-
dur dla Inicjatywy Wspólnotowej
Interreg IIIA – F undusz
Mikroprojektów.

K .S z.

Am 12.Dezem ber2005 fand in G orzów W lkp.die S itzung
der Polnisch-Deutschen K om m ission S PF statt.W ährend dieser
S itzung w urden erstm alig auch Projekte der polnischen S eite im
R ahm en des S m all Project F und der EU-G em einschaftsinitiative
IN T ER R EG IIIA behandelt.Die S itzung fand dank der freundlichen
U nterstützung in den R äum en des Bildungszentrum s in G orzów
statt.
Die K om m ission hat17Projekte bew illigt.10 Projekte w urden von
derdeutschen und 7von derpolnischen S eite eingebracht.

Marcin G uła

Am 14.Dezem ber 2005 fand in F rankfurt (O der) die
S itzung des R ates derEuroregion statt.Den V orsitz beider T agung
führte H err Martin Patzelt – O berbürgerm eister der S tadt
F rankfurt(O der).

Während der Sitzung dankte m an H errn J ürgen
R einking für die bisherige Z usam m enarbeit und
für sein E ngagem ent bei der A rbeit für die
E ntwicklung der E uroregion.E in neues Mitglied
des R ates, der L andrat des L andkreises
Märkisch-O derland H err G ernot Schm idt,
konnte begrüßtwerden.
F rau J ustyna Łotecka aus dem
Berufsbildungszentrum in G orzów Wlkp. und
F rau Birke K leem ann haben besonders zu
würdigende Projekte vorgestellt, die m it der
finanziellen H ilfe der E uropäischen U nion im
R ahm en von IN T E R R E G IIIA durchgeführt
wurden.D er R at wurde m it der A rbeit an dem
E ntwicklungs-und H andlungskonzept „V iadrina
2000”, m it der T ätigkeit der E uroregion PE V und m it dem
T ouristischen E ntwicklungskonzeptbekanntgem acht.

K .S z.

Am 19.Dezem ber 2005 fand die S itzung des V orstandes
des V ereins der polnischen
G em einden „Pro Europa V iadrina“
statt.

Während der T agung wurden die
Problem e besprochen, die m it der
E inführung des F onds für
Mikroprojekte IN T E R R E G IIIA ,m it
den Projekten im R ahm en des
Program m s für Zusam m enarbeit an
der G renze Polen-D eutschland Phare
2003 und m it der F ührung des
D eutsch-polnischen Jugendwerkes
zusam m enhängen.
D er V orstand hat die Prozedur für
den SPF der E U -G em einschafts-
initiative Interreg IIIA genehm igt. K .S z.

Die Arbeitdes Vorstandes
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Mitgliederhauptversammlung

19 grudnia 2005 r.w S ali H erbow ej U rzędu M iejskiego
w G orzow ie W lkp., odbyło się W alne Zgrom adzenie C złonków
S tow arzyszenia G m in Polskich Euroregionu „Pro Europa V iadrina”.

U czestnicy Walnego Zgrom adzenia
zapoznali się ze stanem realizacji
F unduszu Małych Projektów Phare
C B C , IN T E R R E G IIIA oraz funkcjo-
nowaniem Jednostki C entralnej Pol-
sko-N iem ieckiejWym iany Młodzieży.
Z grona członków Stowarzyszenia
G m in Polskich E uroregionu „Pro E u-
ropa V iadrina” ze względu na zm iany
dotyczące finansowania w ram ach

E uroregionów,wystąpiła G m ina D ębno.Burm istrz D ębna podzię-
kowałza owocną współpracę i pom oc przy korzystaniu ze środ-
ków U E w ram ach E uroregionu przez wszystkie lata uczestnictwa
w stowarzyszeniu.
Poinform owano o złożonym do U rzędu Marszałkowskiego wnios-
ku w ram ach IN T E R R E G IIIA na tem at Strategii R ozwoju T ury-
styki w E uroregionie „Pro E uropa V iadrina”.W ram ach powyż-
szego wniosku będzie pracował polsko-niem iecki zespół, który
w celu zbierania inform acji do powyższej Strategii będzie jeździł
po gm inach.Przedstawiono ponadto stan prac nad aktualizacją
K oncepcjiV iadrina 2000.
U stalono wysokość składki członkowskiej na rok 2006 na kwotę
0,70 złod m ieszkańca.Przedstawiono oraz uchwalono plan finan-
sowy na 2006 rok.
Wybrano nowego przewodniczącego K om isji R ewizyjnej, którym
zostałPan K rzysztof Solarew icz.

Marcin G uła

Die Medaille derEuroregion „Pro Europa Viadrina”
MedalEuroregionu „Pro Europa Viadrina”

Euroregion „Pro Europa V iadrina” zaprasza upraw nione or-
ganizacje do składania w niosków o przyznanie M edalu Persona
Euroregionu „Pro Europa V iadrina” w nieprzekraczalnym term inie
do 31m arca 2006 r.

Medal Persona E uroregionu „Pro E uropa V iadrina” przyznawany
jest przez K apitułę Medalu osobom ,organizacjom które w sposób
szczególny zasłużyły się rozwojowiium acnianiu dobrosąsiedzkich
kontaktów pom iędzy Polakam i a N iem cam i rozum ianych jako
szczególny przejaw integracjieuropejskiej.
Medal przyznawany jest po przedłożeniu pisem nego w niosku
w biurze E uroregionu w G orzowie Wlkp.,ul.K azim ierza Wielkie-
go 1,66-400 G orzów Wlkp.lub F rankfurcie n/O ,ul.H olzm arkt7,
15230 F rankfurt(O der)

W niosek,o którym m owa m oże być składany przez:
1.organizacje społeczne ipozarządowe
2.instytucje rządowe isam orządowe (adm inistracja sam orządowa
irządowa)

3.G rupy R obocze E uroregionu
W niosek o przyznanie m edalu powinien zawierać:
1.dane jednostkizgłaszającej,
2.dane osoby, zespołu, instytucji lub organizacji zgłaszanej do
Medalu,

3.uzasadnienie wniosku,
4.o ile to m ożliwe,dokum entacje (fotografie,akty przyznania na-
gród,wydawnictwa,recenzje,opinie itp.)

D ie E uroregion „Pro E uropa V iadrina” lädt alle berechtig-
ten O rganisationen ein,A nträge auf die V erleihung der Medaille
„V erdiente Persönlichkeit der E uroregion Pro E uropa V iadrina”
bis zum 31März 2006 einzureichen.

D ie Medaille „V erdiente Persönlichkeitder E uroregion Pro E uro-
pa V iadrina” wird durch die F indungskom m ission an Personen
oder O rganisationen verliehen,die sich in besonderer Weise um
die E ntwicklung und Stärkung der gutnachbarschaftlichen Bezie-
hungen zwischen den D eutschen und Polen,als Zeichen der eu-
ropäischen Integration,verdientgem achthaben.
D ie Medaille wird aufschriftlichen A ntrag verliehen.D ie A nträge
sind in den Büros der E uroregion – ul.K azim ierza Wielkiego 1,
66-400 G orzów W lkp.oder H olzm arkt7,15230 F rankfurt(O der)-
einzureichen.

A ntragsberechtigtsind:
1.N ichtregierungsorganisationen
2.Ö ffentliche V erwaltung
3.A rbeitsgruppen der E uroregion
A nträge aufV erleihung sollen enthalten:
1.N am e des A ntragstellers
2.N am e der O rganisation oder Person,welche für die Medaille
vorgeschlagen wird

3.D ie Begründung des A ntrages
4.wenn m öglich eine D okum entation (F otos, A uszeichnungen,
Publikationen,Stellungnahm en)

Walne Zgromadzenie

Am 19. Dezem ber 2005 fand im W appensaal des
S tadtam tes in G orzów W lkp.die M itgliederhauptversam m lung des
V ereines der polnischen G em einden der Euroregion „Pro Europa
Viadrina“ statt.

D ie T eilnehm er der H auptversam m lung haben sich m it
dem R ealisierungstand der U m setzung von Phare C BC
II, IN T E R R E G IIIA und m it der T ätigkeit des
D eutsch-polnischen Jugendwerks vertrautgem acht.
Wegen der F inanzierungsänderungen im R ahm en der
E uroregion ist die G em einde D ębno aus dem V erein der
polnischen G em einden der E uroregion „Pro E uropa
V iadrina” ausgetreten.D er Bürgerm eister von D ębno hat
sich für die erfolgreiche Zusam m enarbeitund für die H il-
fe beider Beschaffung der E U-Mittel in allen Jahren seiner Mit-
gliedschaftbedankt.
D ie Mitglieder wurden auch darüber inform iert, dass bei dem
Marschallam t ein A ntrag auf F örderung aus IN T R R E G IIIA für
das Projekt „T ouristische E ntwicklungsstrategie in der
E uroregion Pro E uropa V iadrina” gestellt wurde.Im R ahm en des
A ntrags wird ein polnisch-deutsches T eam arbeiten.D as T eam
wird die G em einden besuchen, um Inform ationen für die o.g.
Strategie zu sam m eln.D er A rbeitsplan der A ktualisierung des
E ntwicklung-und H andlungskonzeptes „V iadrina 2000” wurde
auch vorgestellt.
D er Mitgliedsbeitrag für das Jahr 2006 für einen E inwohner in
H öhe von 0,70 PL N wurde genehm igt.
Es wurde auch der neue V orsitzende der R evisionskom m ission
gewählt– H err K rzysztof Solarew icz.

Marcin G uła
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Ihr Freilichtmuseum lädtSie herzlich ein
Skansen w Altranftzaprasza

W tym roku po raz kolejny przeprow adzono liczne,
ciekaw e im prezy w skansenie w Altranft.W iele z nich zostało
przeprow adzonych z finansow ą pom ocą Inicjatyw y W spólnotow ej
IN T ER R EG .

Po raz kolejny świętowano wspólnie polsko-niem ieckie dożynki.
Przy śpiewie i tańcu odwiedzający m ieli m ożliwość poznać
tradycyjne rzem iosło z Polski i z N iem iec.N ajładniejsze korony
dożynkowe otrzym ały nagrody. T radycyjnie dożynki rozpoczęły
się wspólną m szą, celebrowaną w obu językach. Były to
niezapom niane chwile dla wszystkich odwiedzających skansen
w tym dniu.

Wspólnie św iętow ać,w spólnie się uczyć

T akże 1. brandenbursko-polskie zawody w oraniu zaprzęgiem
należały do nietypowych projektów tego roku.O dwiedzający m ieli

okazję zobaczyć parę wołów z gm iny partnerskiej
w zaprzęgu. W porównaniu z tym zaprzęgiem
wszystko inne w pobliżu wydawało się zupełnie
m ałe. L iczny udział odwiedzających z Polski
i z N iem iec świadczy o tym , że integracja
europejska na poziom ie stosunków m iędzyludzkich
lepiejfunkcjonuje,niż by nam się wydawało.
Zaś integracja na poziom ie adm inistracyjnym
m ogłaby, zdaniem organizatora, zdecydowanie
lepiejfunkcjonować.

A le nie tylko wspólnie świętowano. Wystawa
„K ultura codzienna nad O drą” znalazła wiele słów
uznania, zarówno w A ltranft, jak i w C hojnie.

R ównież projekty w dziedzinie wspólnego kształcenia m łodzieży,
przeprowadzone zostały po raz kolejny w tym roku.
8 października odbyły się na przyzam czu pierwsze polsko-
-niem ieckie zawody w gotowaniu historycznym .C ztery drużyny
niem ieckie m iędzy innym z Bad F reienwalde i z E berswaldem
oraz trzy polskie drużyny z Myśliborza i Świebodzina

przygotowywały na otwartym
ogniu potrawy z okresu od 1600
do 1650 roku. K ażda drużyna
składała się z dw óch przyszłych
kucharzy i jednego wykładowcy.
Z awody zostały otwarte
8 października o godzinie 9, do
godziny 11:30 drużyny m iały czas
na prace przygotowawcze,
następnie do 15 gotowano na
historyczny sposób, bez pom ocy
nowoczesnych urządzeń. D o
użytku uczestnicy m ieli jedynie
piec drzewny, szpikulec i stół.

O godzinie 15 w średniowiecznym otoczeniu drużyny
przedstawiły wyniki swojej pracy. D o prezentacji należało
sporządzić również dwujęzyczną kartę m enu, przedstawiającą
przygotowane danie z historycznego punktu widzenia.Wszyscy
uczestnicy, zarówno uczniowie jak i nauczyciele wcześniej
intensywnie zapoznawalisię ze zwyczajam itam tego okresu iprzy
okazji zdobyli nową i fascynującą wiedzę. W jury zasiedli
m istrzowie kuchni ze związku kucharzy, przedstawiciel m uzeum
w A ltranft, jak rów nież po jednym nauczycielu i właścicielu
restauracji z Polski i z N iem iec. K oło 17 wyłonieni zostali
zwycięzcy zawodów, którzy otrzym ali nagrody z rąk burm istrza
Bad F reienwalde,Pana R alfa L em anna.Była to bardzo udana
im preza, którą chętnie będą wspom inać zarówno uczestnicy

2005 w urden w iederholtzahlreiche interessante Projekte im
F reilichtm useum Altranft m it finanzieller U nterstützung der
G em einschaftsinitiative IN T ER R EG durchgeführt.

E rneut haben sich zahlreiche Besucher an dem deutsch-polni-
schen Erntedankfest bei T anz und G esang erfreut.D as traditio-
nelle H andwerk aus D eutschland und Polen stellte sich vor,die
schönsten E rntedankkronen wurden m it Preisen ausgezeichnet,
eine gem einsam e deutsch-polnische Messe wurde von zweiPrie-
stern feierlich in beiden Sprachen zelebriert. Es war ein
unvergesslicher T ag,m it vielSpaß und guter L aune.

G em einsam feiern,staunen und lernen

A uch der 1. brandenburgisch-polnische Wettbewerb im
G espannpflügen gehörte zu den ungewöhnlichen Projekten die-
ses Jahres.D ie zahlreichen Besucher konnten die zwei polni-
schen R iesenochsen aus der
Partnergem einde bewundern.Zahl-
reiche deutsche und polnische Be-
sucher an diesem T ag bewiesen,
dass die europäische Integration
auf der zwischenm enschlichen
E bene näher liegt, als verm utet.
D ie Z usam m enarbeit m it den Be-
hörden vor O rt könnte nach A n-
sicht des V eranstalters in Z ukunft
noch verbessertwerden.

A ber es wurde nicht nur gem ein-
sam gefeiert, die A usstellung
„A lltagskultur im O derland” fand viele Worte der A nerkennung,
sowohl in A ltranft als auch in benachbarten C hojna.A uch die
Bildungsprojekte kam en dieses Jahr nicht zu kurz.A m 8.O kto-
ber gab es wieder einen H öhepunkt im Brandenburgischen F rei-
lichtm useum A ltranft.A n diesem T ag fand der 1.deutsch – pol-
nische Wettbewerb im „H istorischen K ochen” im Schlosspark
statt.V ier deutsche Mannschaften aus Bad F reien-
walde,E berswalde und vom Scharm ützelsee sowie
drei polnische Mannschaften aus Mysliborz und
Swiebodzin haben am offenen F euer G erichte aus
der Zeit zwischen 1600 und 1650 hergestellt und
den G ästen präsentiert.Jede Mannschaft bestand
aus zweizukünftigen K öchen und einem A usbilder.
D er Wettkam pf wurde am 8.10.05 um 9.00 U hr er-
öffnet, anschließend hatten die Mannschaften bis
11.30 U hr Zeit für verschiedene vorbereitende A r-
beiten.Bis 15.00 U hr wurde dann in alter A rt und
Weise gekocht.Moderne G eräte standen nicht zur
V erfügung. Es gab lediglich ein H olz- bzw.
H olzkohlefeuer, R ost oder Spieß und einen T isch.
U m 15.00 U hr schließlich präsentierten die Mannschaften ihr
Produkt im historischen m ittelalterlichen A m biente.D azu gehör-
te auch eine in deutscher und polnischer Sprache gestaltete
Menükarte,die das G ericht in der dam aligen Zeit vorstellt.A lle,
sowohl die A uszubildenden als auch die A usbilder m ussten sich
intensiv m it den E ssgewohnheiten der dam aligen Z eit beschäfti-
gen und haben dazugelernt. D ie Jury bildeten deutsche
Meisterköche des V ereins der K öche, ein V ertreter des
F reilichtm useum s A ltranft sowie je ein polnischer A usbilder,
L ehrer und R estaurantbesitzer.G egen 17.00 U hr erfolgte die
Siegerehrung durch den Bürgerm eister von Bad F reienwalde,
R alf L ehm ann.Es war rundherum eine sehr gelungene V eran-
staltung, die sowohl den T eilnehm ern als auch den Besuchern
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zawodów jak igoście.

Polsko-niem iecka w spółpraca na podłożu historycznym

Muzeum w A ltranft od lat angażuje się w polsko-niem iecką
współpracę transgraniczną.A le nie tylko realizowane projekty,
również sam o m uzeum należy do interesujących obiektów
w naszym regionie, które każdy jego m ieszkaniec powinien
przynajm niejraz w życiu odwiedzić.W A ltranft historia jest żywa
im ożna jejosobiście dotknąć.

Powstały koło 1600 roku pałac w A ltranft zakupiony został
w roku 1992 przez sam orząd kom unalny. Zarząd m uzeum
odrestaurował i odnowił w tym okresie liczne pom ieszczenia
w pałacu. Powstał żywy i interesujący obiekt. D zięki
szczególnem u zaangażowaniu w przybliżenie tradycyjnego
rzem iosła ihistorycznego dnia codziennego,stworzono dla dzieci
i m łodzieży m ożliwość praktycznego i odkrywczego zapoznania
się z historią. W czasie pracy w historycznych warsztatach
poznają, jak żyli nasi przodkowie.Muzeum przeprowadza liczne
program y, dające m ożliwość jednoczesnego przyjęcia większej
ilości uczniów.Instytucja korzysta przy przygotowywaniu wystaw
iprogram ów pedagogicznych z różnorodnych pom ieszczeń.

N ależy jednak zaplanować dłuższy pobyt,
jeżeli chce się zwiedzić cały skansen.A le
nie jest to czas stracony, opłaca się
spędzić go trochę więcej w m uzeum
ipoznać jego różnorodne m ożliwości.
Pałac właścicieli wioski A ltranft położony
jest w parku w angielskim stylu. Park
zaprasza do dłuższych spacerów
i odpoczynku na ławce w cieniu starych
drzew.Przede wszystkim w lecie, panuje
w parku wspaniała atm osfera, a przy
odrobinie fantazji m ożna się sam em u
szybko poczuć jak „pan na włościach”.
Z najdujące się w pałacu wystawy nie tylko

przekazują wiedzę historyczną, pokazują nam też wszystko co
ciekawe i warte poznania w regionie.Z m ieniające się i bardzo
interesujące wystawy skłaniają do częstego odwiedzania m uzeum
i zapoznawania się z coraz to nowym i aspektam i sztuki,historii
ikultury regionu.
O d roku 1655istnieje w A ltranft szkółka wiejska.Budynek starej
szkoły koło kościoła zbudowany został początkowo jako
kratownica z dachem ze słom y i sitowia.W odrestaurowanym
budynku znajduje się wystawa na tem at szkolnictwa wiejskiego
i pom ieszczenie klasowe z lat 20 ubiegłego wieku.W budynku
pożarniczym , położonym bezpośrednio za starym budynkiem
szkolnym i kościołem przygotowana została wystawa na tem at
niedzisiejszych urządzeń do gaszenia pożarów.W iadro, drabina
ihakinależały do wyposażenia każdego gospodarstwa dom owego.
Z budowany w 1800 roku budynek stajenny służy jako m iejsce
wystawy na tem at historycznego gotowania i prania.D wa ciągle
jeszcze aktywne piece, używane są w czasie pobytu w m uzeum
grup uczniowskich do pokazów gotowania i historycznego
przyrządzania potraw.W m niejszejstajniznajduje się m aszyna do
obierania igotowania wikliny,z którejwyplatano kosze wiklinowe
w dom u rybaka.
W starym zakładzie stolarskim m ożna zobaczyć,jak produkowało
się kiedyś na skalę „m asową” drewniaki.
T a krótka prezentacja,to naturalnie nie wszystko,co znajduje się
w skansenie. W A ltranft zawsze m ożna znaleźć coś nowego
i wartego obejrzenia.N ajlepiej w związku z tym jest wcześniej
zasięgnąć inform acjitelefonicznie lub na stronach internetowych.
Skansen w A ltranft jest jednym z wielu ciekawych m iejsc
w naszym regionie.Euroregion „Pro E uropa V iadrina” chętnie
wszystkim zainteresowanym pom oże w znalezieniu i zwiedzaniu
interesujących, ważnych i fascynujących m iejsc w naszym ,
własnym przecież regionie.

A neta B insker-K ubarek

lange in E rinnerung bleiben wird.

D eutsch-polnische Zusam m enarbeit auf historischem
G rund

D ie E inrichtung setzt sich seit Jahren für die grenzübergreifende
deutsch-polnische Zusam m enarbeit ein.A ber nicht nur die Pro-
jekte m achen das F reilichtm useum A ltranft so interessant, die
E inrichtung ist ein Muss für jeden Bewohner der R egion.D ie
G eschichte istdorthautnah zu erleben.
D as um 1600 entstandene Schloss wurde im Jahre 1992 durch
die G em eindeverwaltung übernom m en.D ie Museum sverwaltung
hat seit diesem Z eitpunkt zahlreiche R äum e rekonstruiert und
ein interessantes,lebendiges O bjekt geschaffen.D urch die aktive
Beschäftigung m ittraditionellem H andwerk und dem A lltagsleben
soll vor allem K indern und Jugendlichen die Möglichkeit für
praktisches,entdeckendes L ernen geschaffen werden.Ihnen soll
durch die A rbeit die L ebensweise unserer V orfahren näher ge-
bracht werden.Es werden m ehrere Program m e angeboten, die
beigroßen Schülerzahlen gleichzeitig durchgeführtwerden.
D as F reilichtm useum nutzt für die A usstellungen und für die
m useum spädagogischen Program m e m ehrere R äum lichkeiten.
U m die gesam te E inrichtung zu besichtigen, sollte genug Zeit
eingeplant werden.Es lohnt sich aufjeden
F all,m ehrere A ugenblicke dort zu verwei-
len,um die unterschiedlichen Möglichkei-
ten der E inrichtung auszukundschaften.
D as H errenhaus des G utbauerndorfes
A ltranft liegt in einem , im englischen
G artenstil, angelegten, Park. D ie A nlage
lädt zu ausgedehnten Spaziergängen und
zu längerem V erweilen ein.V or allem im
Som m er kann m an draußen die herrliche
A tm osphäre genießen und m it ein wenig
F antasie fühlt m an sich schnell um 100
Jahre zurück versetzt.D ie A usstellungen
im Schloss verm itteln auf spielerische
Weise nicht nur das geschichtliche W issen, sondern auch das
Wissenswerte aus der R egion.D ie wechselnden A usstellungen
sorgen dafür,dass es sich im m er wieder lohnt,A ltranft zu besu-
chen.
Seit 1655 existiert in A ltranft eine D orfschule.D as alte Schul-
haus steht unm ittelbar neben der K irche und war ursprünglich
ein F achwerkbau m it Stroh und R ied bedeckt. Im
Mittelbauernhaus ist eine A usstellung zum D orfschulwesen un-
tergebrachtund ein K lassenraum der 20er Jahre eingerichtet.Im
Spritzenhaus unm ittelbar hinter der K irche und der alten Schule
befindet sich eine A usstellung über L öschgeräte.E im er,L eitern,
F euerpatschen und E inreißhaken bildeten die sogenannte
H auswehr und m ussten in jedem H aushalt vorhanden sein.
D as 1880 errichtete Stallgebäude dient als A usstellungsgebäude
zum T hem a Waschen und Backen.Z weinoch erhaltene Backöfen
werden als Schaubackanlage für Schülerprogram m e betrieben.
Im kleineren benachbarten Stallgebäude sind eine Schälm aschine
und eine funktionsfähige Weidenkochanlage untergebracht, die
das A usstellungsthem a der K orbm acherei im F ischerhaus ergän-
zen.
In einer alten T ischlerwerkstatt wurde vor Jahren eine
H olzschuhm acherei wieder eingerichtet,die zuvor in Barlitz exi-
stierte
D iese kurze D arstellung ist natürlich nicht abschließend.Es gibt
in A ltranft im m er wieder etwas neues zu finden.A m besten ist
es,sich davor auf den Internetseiten oder telefonisch kundig zu
m achen.D as F reilichtm useum in A ltranft ist eine der vielen in-
teressanten E inrichtungen in unserer R egion. D ie Euroregion
„Pro E uropa V iadrina” ist Ihnen auch gerne dabeibehilflich,das
Interessante und Wissenswerte aus der R egion zu finden und zu
besichtigen.

A neta B insker-K ubarek
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EU R O PE D IR EC T
EU-punktinform acyjny EU R O PE D IR EC T w e F rankfurcie nad

O drą – Jesteśm y dla w as na m iejscu

E U R O PE D IR E C T to sieć inform acyjna U niiE uropejskiejm ająca
za zadanie ułatw ienie na poziom ie regionalnym kontaktów m iędzy
U nią E uropejską a jej m ieszkańcam i.T ylko na terenie N iem iec
założono 48 tego typu jednostek kontaktowych.

Euroregion „Pro E uropa V iadrina” jest dum ny z faktu,że m oże
swoim m ieszkańcom um ożliwić bezpośrednio na m iejscu uzyski-
wanie inform acji na tem at U nii E uropejskiej i jej organów, ak-
tualnych wydarzeń oraz odpowiedzi na nurtujące pytania.Służy-
m y radą i pom ocą, a także zachęcam y do wyrażania uwag czy
krytyki.

K im lub czym jest U nia E uropejska? C zy to jakieś abstrakcyjne
pojęcie? – N ie,U nia E uropejska to m y,każdy z nas jest jejczę-
ścią.

O ferujem y organizację im prez dotyczących aktualnych problem ów
i kom petentnych prelegentów. Po uzgodnieniu organizujem y
szkolenia lub inne form y przekazu inform acjidla grup,szkółlub
stowarzyszeń.D la grup do 20 osób posiadam y wystarczające po-
m ieszczenia u siebie, ale chętnie odwiedzim y Państwa również
na m iejscu.

Wszystkie ważne publikacje udostępniane są w języku polskim
i niem ieckim .W razie zapotrzebowania m ożem y je Państwu bez-
płatnie przesłać.

C hcem y skorzystać z okazjiitą drogą zachęcić wszystkich m iesz-
kańców naszego regionu do odwiedzania punktu inform acyjnego
E U R O PE D IR E C T ikorzystania z naszejoferty.

MargitK urth
C ornelia G eisler

E U-InfopointE U R O PE D IR E C T F rankfurt(O der)
L indenstr.5
15230 F rankfurt(O der)

tel.+49 (0) 335500 4101
fax +49 (0) 335500 8156
internet:www.euroregion-viadrina.de
e-m ail:europedirect@ euroregion-viadrina.de

Inform acje na tem at dalszych punktów inform acyjnych E U R O PE
D IR E C T i na tem at ich ofert znajdą Państwo na podanych niżej
stronach internetowych:
http://europa.eu.int/com m /relays/ed_de.htm
http://europa.eu.int/europedirect/index_de.htm
http://europa.eu.int/europedirect/index_pl.htm

EU-Infopoint EU R O PE D IR EC T F rankfurt (O der) – W ir sind
fürS ie da!

E U R O PE D IR E C T ist ein europaweites N etzwerk der
E uropäischen U nion,das als Schnitt-stelle zwischen der E U und
den Bürgern aufregionaler E bene fungiert.A llein in D eutschland
stehen 48 A nlaufstellen im gesam ten Bundesgebiet zur
V erfügung.

D ie Euroregion „Pro E uropa V iadrina” ist stolz, Ihren
Bewohnern die Möglichkeit zu bieten, sich direkt vor O rt R at,
H ilfe, A ntworten und Inform ationen zu verschiedenen T hem en
und Bereichen der E uropäischen U nion und ihrer O rgane zu
holen,A nregungen zu geben sowie K ritik zu äußern.

Wer oder was ist denn eigentlich die E uropäische U nion? E in
abstraktes G ebilde? – D ie E uropäische U nion,das sind wir und
jeder E inzelne von uns ist T eilder E uropäischen U nion.

Wir bieten Ihnen zu aktuellen T hem en V eranstaltungen m it
kom petenten R eferenten, organisieren nach Ihrem Bedarf
Sem inare,V orträge etc.für G ruppen,Schulklassen,V ereine und
Institutionen.F ür G ruppen von bis zu 20 T eilnehm ern bieten
unsere R äum e genügend Platzkapazität, gern kom m en wir aber
auch zu Ihnen.

A lle relevanten Publikationen stellen wir in deutscher und
polnischer Sprache zur V erfügung und senden Ihnen diese auch
gern kostenfreizu.

Wir m öchten daher hier die G elegenheit nutzen, Sie, die
Bewohner und Besucher unserer R egion, einzuladen, uns zu
besuchen und unsere A ngebote in A nspruch zu nehm en.

MargitK urth
C ornelia G eisler

E U-InfopointE U R O PE D IR E C T F rankfurt(O der)
L indenstr.5
15230 F rankfurt(O der)

T el.+49 (0) 335500 4101
F ax +49 (0) 335500 8156
Internet:www.euroregion-viadrina.de
E-Mail:europedirect@ euroregion-viadrina.de

Inform ationen zu weiteren Standorten sowie zu den A ngeboten
von E U R O PE D IR E C T finden Sie auf den folgenden
Internet-Seiten:
http://europa.eu.int/com m /relays/ed_de.htm
http://europa.eu.int/europedirect/index_de.htm
http://europa.eu.int/europedirect/index_pl.htm
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Die Schulungen in R ahmen des SmallProjectFund
Szkolenia w ramach Funduszu Mikroprojektów -
IN T ER R EG IIIA

W zw iązku z ogłoszeniem naboru składania w niosków
w ram ach funduszu m ikroprojektów IN T ER R EG IIIA biuro
Euroregionu zorganizow ało w dniach 14.11.2005, 15.11.2005,

22.11.2005, 23.11.2005,
29.11.2005 oraz 30.11.2005 r.
szkolenia dla beneficjentów dotyczą-
ce praw idłow ego sporządzania
w niosków .

S zkolenia odbyły się w K ostrzynie
(K ostrzyńskie C entrum K ultury),
w Sali Sesyjnej U rzędu Miejskiego
w G orzowie Wlkp.,w U rzędzie Miej-
skim w Słubicach, w U rzędzie Mia-
sta i G m iny w Sulęcinie w Miedzy-
rzeczu oraz w T ransgranicznym

C entrum Wspierania G ospodarkiiT urystykiw Strzelcach K rajeń-
skich.Wśród zainteresowanych beneficjentów znaleźli się przed-
stawiciele stowarzyszeń, fundacji, placówek oświatowych i kultu-
ralnych,klubów sportowych.Łącznie ze szkoleń skorzystało około
220 osób,które oceniły szkolenia jako pozytywne iprofesjonalnie
przeprowadzone. Marcin G uła

Workshop zum Thema „Wirtschaft”
Grupa R obocza ds.Gospodarki

T em atdotyczący m ożliw ościzm niejszenia restrykcjidotyczą-
cych zatrudnienia pracow ników z Polski w N iem czech byłgłó-
w nym problem em poruszanym przez członków G rupy R oboczej
ds.G ospodarki, która odbyła się 29 w rześnia 2005 roku w G o-
rzow ie W lkp.

Stwierdzono,że polskie firm y są za złagodzeniem dostępu do nie-
m ieckich rynków pracy. IH K reprezentuje stanowisko, aby
zm niejszyć ograniczenia jeżeli chodzi o dostęp do rynków pracy
w N iem czech.Strona Polska przedstawiła również aktualny stan
program u IN T E R R E G IIIA w w ojew ództwie lubuskim .Z wrócono
uwagę na fakt,że do tej pory odbyło się 5 kom itetów oceniają-
cych wnioskido IN T E R R E G IIIA .N a chwilę obecną przyznanych
jest już 80% środków z IN T E R R E G IIIA ,środkinie są jeszcze za-
kontraktowane.1 m ln EU R przesunięto na priorytet związany
z infrastrukturą oraz ochroną środowiska.Prawie 100% wykorzy-
stanie środków m a m iejsce w priorytetach dotyczących: infra-
struktury,ochrony środowiska,szkolenia,rozwoju rolnictwa iob-
szarów wiejskich. Zaprezentowano ponadto stronie niem ieckiej
plan targów pn.„II E uroregionalnej Prezentacji G ospodarczej”
która zaplanowana została na 18-20 listopada 2005 roku.W ra-
m ach targów zaplanowano cztery warsztaty branżowe: rolno-spo-
żywczy, m etalurgiczny, budowlany oraz współdziałanie sam orzą-
dów. Padła prośba, aby do każdego z powyższych warsztatów
branżowych byłkooperator ze strony niem ieckiejoraz przedstawi-
ciele niem ieckich biznesm enów.

Marcin G uła

Im Zusam m enhang m it der Bekanntm achung, dass bereits
Anträge aus dem S m allProjectF und derEU-G em einschaftsinitiative
IN T ER R EG IIIA gestelltw erden können, hatdas polnische Büro der
Euroregion am 14.11.2005, 15.11.2005,
22.11.2005, 23.11.2005, 29.11.2005 und am
30.11.2005 S chulungen für die Antragsteller
durchgeführt, um die richtige V orbereitung der
U nterlagen zu erleichtern.

D ie Schulungen fanden in K ostrzyn an der O der
(K üstriner K ulturzentrum ), im Sitzungssaal der
Stadtverwaltung in G orzów W lkp.,im G ebäude der
Stadtverwaltung in Słubice,im Stadt-und G em ein-
dehaus in Sulęcin,in Międzyrzecz und im grenzü-
berschreitenden Z entrum der Wirtschafts- und
T ouristikförderung in Strzelce K rajeńskie statt.
U nter den T eilnehm er waren V ertreter von V ereinen,Stiftungen,
Bildungs-und K ulturzentren sowie der Sportklubs. Insgesam t
haben 220 Personen an den Schulungen teilgenom m en. Sie
haben diese Schulungen positiv bewertet.N ach ihrer Meinung
wurden sie sehr professionelldurchgeführt.

Marcin G uła

Das T hem a:„M öglichkeiten der L ockerung von Einschränkun-
gen bei der Beschäftigung von polnischen Arbeiternehm ern in
Deutschland“ w ar das H auptproblem , m it dem sich dieser W ork-
shop beschäftigt hat.Die V eranstaltung fand am 29.S eptem ber
2005 statt.

E s wurde festgestellt,dass die polnischen F irm en für die L ocke-
rung des Z ugangs zu den deutschen A rbeitsm ärkten plädieren.
D ie IH K vertrittauch die Meinung,dass die E inschränkungen ge-
lockert werden sollten,wenn es um den Z ugang zu den A rbeits-
m ärkten in D eutschland geht.D ie polnische Seite stellt auch den
aktuellen R ealisierungsstand des Program m s IN T E R R E G I IIA in
der Wojewodschaft L ubuskie dar.Es wurde darauf hingewiesen,
dass bisher fünf Sitzungen des L enkungsausschusses stattgefun-
den haben, um die A nträge aus IN T E R R E G IIIA zu beurteilen.
Es wurden bereits 87% der Mittel aus IN T E R R E G II IA festge-
bunden.In Bezug auf die Mittel sind noch keine F örderverträge
abgeschlossen worden.E ine Mio.Euro wurden in der Priorität
„Infrastruktur und U m weltschutz” beantragt.F ast zu 100% sind
die Mittel in den folgenden Prioritäten Infrastruktur, U m welt-
schutz,Bildung,E ntwicklung des ländlichen R aum s ausgeschöpft.
D er deutschen Seite wurde auch die Messe „II.euroregionale
Wirtschaftspräsentation” vorgestellt, für den 18.-20. N ovem ber
2005 geplant.Während der Messe sind vier Branchenworkshops
vorgesehen: A grarprodukte und L ebensm ittel, Metallindustrie,
Bauwesen und die Z usam m enarbeit der V erwaltungen.Es wurde
auch die Bitte geäußert,ob beijedem Workshop ein K oordinator
von der deutschen Seite und ein V ertreter der deutschen U nter-
nehm er anwesend sein könnten.

Marcin G uła
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Arbeitsgruppe Tourismus
Grupa R obocza ds.Turystyki

O d w rześnia 2005 roku G rupa R obocza ds.T urystykiobra-
dow ała trzy razy:w e F rankfurcie nad O drą, ZielonejG órze iBad
S aarow .

O d września 2005 odbyły się trzy spotkania G rupy R oboczej ds.
T urystyki: we F rankfurcie nad O drą, w Z ielonej G órze oraz
w Bad Saarow.Spotkanie w Z ielonej G órze zostało zorganizowa-
ne przez L ubuską O rganizację T urystyczną L O T U R oraz O ddział
Prom ocji T urystyki U rzędu Marszałkowskiego Wojew ództwa L u-
buskiego w celu konsultacji w sprawie opracowania „Strategii
R ozwoju T urystyki Wojew ództwa L ubuskiego do 2013 roku”.
Spotkanie to utwierdziło członków G rupy R oboczej ds.T urystyki
w przekonaniu o potrzebie opracowania „Ponadgranicznej kon-
cepcji turystyki” dla E uroregionu „Pro E uropa V iadrina”, co do
którejR ada E uroregionu podjęła uchwałę.
G rupa R obocza planowała przygotowanie polsko-niem ieckiego ka-
lendarzyka dniświątecznych na rok 2006,jednak w bieżącym ro-
ku kalendarzyk takinie powstał.
Ze względu na m iejsce ostatniego posiedzenia w 2005,m iejsco-
wość Bad Saarow, m iejscowość uzdrowiskową słynącą z term
oraz kąpieli borowinowych,tem atem przewodnim spotkania były
sanatoria oraz m iejsca wypoczynku w E uroregionie „Pro E uropa
V iadrina”.
Podczas posiedzeń G rupy R oboczej zostały też przedstawione
projekty:„Szlakam i natury i kultury w L ebuser L and” w ram ach
projektu wyznaczono 12 szlaków oraz przygotowano broszury in-
form acyjne, „Budowa ponadgranicznej prezentacji internetowej
przez T MO L ”, prezentacja ta m a zawierać bazę inform acyjną
kom patybilną z program am i turystycznym i, która m a objąć też
stronę polską, zostały już przeprowadzone pierwsze rozm owy
z przewidywanym polskim partnerem ,jakim jest PT T K ,„R ozbu-
dowa bastionu w E isenhuettenstadt” projekt zakłada rozbudowę
turystykiwodnejw E isenhuettenstadt.

H anna K ontek

Unithea – Ein Theatereineranderen Art
Unithea – Trochę inny teatr

O dbyw ający się w dniach 08-10 czerw ca festiw al U nithea
pod tytułem „Do m nie czy do ciebie? Zu m ir oder zu dir?”, także
w tym roku cieszyłsię dużą popularnością.

Z okazji 60-lecia zakończenia wojny,pierwszej rocznicy członko-
stwa Polskiw U E oraz rozpoczęcia polsko-niem ieckiego roku kul-
turalnego wybrano się na sąsiedzkie drogi.C elem było poznanie
sąsiada w jego codzienności, w znanym m u otoczeniu i w typo-
wym dla tych dwóch nadodrzańskich m iejscowościkrajobrazie.
Z biórka odbyła się na starym m ieście we F rankfurcie,skąd udano
się w podróż do polskich iniem ieckich m ieszkań.
W środę iczwartek wędrowano czterem a trasam iprzez F rankfurt
n/O – Słubice,przem arsz dostarczyłuczestnikom ciekawych iróż-
norodnych wrażeń.
W pustych lokalach sklepowych i m ieszkaniach grała m uzyka,
K leistforum ipolskiSMO K były m iejscem udanych im prez,a oba
m iasta stworzyły sprzyjającą atm osferę dla tych spotkań.
Można było delektować się różnym ispektaklam i:od nagrodzone-

Das T heaterfestivalU N IT H EA vom 08.– 10.Juni2005 m it
dem T hem a „Do m nie czy do ciebie? Zu m ir oder zu dir?” stieß
auch dieses Jahrw iederaufgroße R esonanz.

A us A nlass der 60 Jahre K riegsende, 1 Jahr E U -Mitgliedschaft
Polens und A uftakt des deutsch-polnischen K ulturjahres begab
m an sich auf nachbarschaftliche Pfade. Z iel war es, den
N achbarn auf alltägliche Weise in seiner vertrauten U m gebung
und im typischen Stadtbild der beiden O derstädte kennen zu
lernen.
Mittwoch und D onnerstag wanderten vier V eranstaltungsrouten
durch den Stadtraum F rankfurt/O der – Słubice,um jeweils drei
unterschiedliche D arbietungen am A bend zu erleben.Man traf
sich im alten Stadtkern F rankfurts und begab sich auf die R eise
in polnische und deutsche Wohnzim m er.
L eere L adenlokale und Wohnungen wurden bespielt, das
K leist-F orum und das polnische SMO K wurden zu
A ustragungsorten für gelungene Partys, und die beiden Städte

S eit S eptem ber 2005 hat die Arbeitsgruppe T ourism us drei
M alin F rankfurta.d.O der, in Zielona G óra und in Bad S aarow
getagt.

Seit Septem ber 2005fanden dreiT reffen der A rbeitsgruppe T ou-
rism us in F rankfurt a.d.O der, in Z ielona G óra und in Bad
Saarow statt. D as T reffen in Z ielona G óra wurde durch den
L ebuser T ourism usverband L O T U R und die A bteilung für T ouris-
m us des Marschallam tes der Woiwodschaft L ubuskie durchge-
führt.Zieldes T reffens war die A bsprache in Bezug auf die V or-
bereitung der „T ouristischen E ntwicklungsstrategie in der
WoiwodschaftL ubuskie bis 2013”.
Während des T reffens äußerten die T eilnehm er die
Ü berzeugung, dass es notwendig sei, ein grenzübergreifendes
T ourism uskonzept für die E uroregion „Pro E uropa V iadrina” zu
entwickeln.Im Zusam m enhang m it dem K onzept hat der R at der
E uroregion einen Beschluss gefasst.
D er Workshop sollte den polnisch-deutschen V eranstaltungskalen-
der für das Jahr 2006 vorbereiten.Er wird aber in diesem Jahr
nicht herausgegeben. D as letzte T reffen fand 2005 in Bad
Saarow statt.Bad Saarow ist ein K urort,der für seine T herm al-
quellen und Moorbäder bekannt ist.A us diesem G rund war das
L eitthem a der Sitzung: Sanatorien und E rholungsorte in der
E uroregion „Pro E uropa V iadrina”.Während der Sitzungen wur-
den weiterhin auch folgende Projekte vorgestellt: „A uf den N a-
tur-und K ulturwegen im L ebuser L and”.Im R ahm en des Pro-
jekts wurden 12 Wege bestim m t und auch zahlreiche
Inform ationsbroschüren vorbereitet.A uch „D ie E ntwicklung ei-
ner grenzübergreifenden Internetpräsentation für T MO L ” wurde
vorgestellt. In dieser Präsentation wird sich die kom patible
Inform ationsdatenbank m it den T ouristikprogram m en befinden.
Sie wird auch die polnische Seite um fassen.D ie ersten G esprä-
che m it dem polnischen Partner PT T K fanden statt.„D er A us-
bau der Bastei in E isenhüttenstadt” — das Projekt hat vor,den
Wassertourism us in E isenhüttenstadtauszubauen.

H anna K ontek
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go polskiego kabaretu „łowcy b.” z C ieszyna,poprzez „kinografię
kciuków” w towarzystwie saksofonu, aż po projekt blokowisk
„E lling”.Było wszystko,czego m ożna oczekiwać od teatru w sze-
rokim tego słowa znaczeniu.
Przygotowana przez Pana Wojciechow skiego, dyrektora
C ollegium Polonicum w Słubicach i autora książki „Moi kochani
N iem cy”,w m ieszkaniu PaniB urm istrz W olle,„polsko-niem iec-
ka zupa” przyciągnęła sm akoszy spośród gościteatralnych.
Berliński teatr im prowizacji „G orillas” dom agał się aktywnego
uczestnictwa w tworzeniu teatru akcji,a „A bsolutnie O ff Show”
z Warszawy zarysowało krytyczny obraz współczesnejm łodejPol-
ski.
W piątek spotkano się w K leistforum we F rankfurcie n/O ,gdzie
wieczór rozpocząłsię polsko-niem iecką instalacją video-teatralną
„Perron 26” D aniela Banaczka, która dotyczyła problem atyki
polskich im igrantów w N iem czech.
N a zakończenie prem ierę świętowała „no go hom e” – produkcja
pod kierownictwem reżysera Matthiasa H uhna i choreografki
L ary K ugelm ann, według przeróbki Arm ina Petrasa „D zieci
H eraklesa” rękistarożytnego autora E uripidesa.T em atem spot-
kania,obok E uripidesa,była ojczyzna:jakie jest życie,jaka jest
praca w m ieście F rankfurt n/O.We współpracy z H ebbelam U fer
z Berlina i K leistforum z F rankfurtu n/O wykształceni aktorzy
graliitańczyliz m ieszkańcam i F rankfurtu iSłubic izebraliza to
zasłużony aplauz.
8.F estiwal T eatralny U N IT H E A zakończyłsię w piątkową noc
dużą im prezą w K leistforum .
O rganizatorzy, studenci kulturoznawstwa U niwersytetu E uropej-
skiego V iadrina,m arzą również o tak żywym uczestnictwie izaan-
gażowaniu publiczności w przyszłym roku oraz udziale sponso-
rów,bez których wkładu im prezy kulturalne nie m ógłby odbyć się
na taką skalę.

B enjam in G ögge

glänzten als wunderbare K ulisse.
G enießen konnte m an so die unterschiedlichsten Spektakel:vom
preisgekrönten polnischen K abarett „łowcy b.” aus C ieszyn über
D aum enkinographie m it Saxophon-Begleitung bis zum Platten-
bauprojekt „E lling” gab es alles, was m an sich an T heater im
weitesten Sinne wünschen konnte.
E in von H errn Wojciechow ski, L eiter des C ollegium
Polonicum in Słubice und A utor des Buches „Meine geliebten
D eutschen”, zubereiteter „D eutsch-Polnischer E intopf” in der
Wohnung von F rau B ürgerm eisterin Wolle zog die G ourm ets
unter den T heatergängern an,das Berliner Im provisationstheater
„G orillas” forderte aktive Mitarbeit bei der G estaltung der
H andlung, und die „A bsolutnie O ff Show” aus Warschau
zeichnete ein kritisches Bild des zeitgenössischen jungen Polens.
A m F reitag fand m an sich im K leist-F orum F rankfurt (O der) ein,
wo der A bend m it der deutsch-polnischen T heater-V ideo-
-Installation „Perron 26” von D aniel Banaczek zur Problem atik
der polnischen E inwanderer in D eutschland begann.
Zum krönenden A bschluss feierte „no go hom e” Prem iere,eine
Produktion unter der L eitung von R egisseur Matthias H uhn
und C horeographin L ara K ugelm ann nach einer Bearbeitung
von „H erakles K inder” des antiken A utors E uripides von Arm in
Petras.T hem a neben dem von E uripides war die H eim at:Wie
istdas L eben,wie istdas A rbeiten in der Stadt F rankfurt(O der).
In Zusam m enarbeit m it dem H ebbel am U fer, Berlin,und dem
K leist-F orum F rankfurt (O der) spielten und tanzten ausgebildete
Schauspieler neben Bürgern aus F rankfurt und Słubice und
ernteten dam itverdienten Beifall.
Mit einer großen A bschlussparty im K leist-F orum endete in der
F reitagnachtdas 8.U N IT H E A-T heaterfestival.
D ie O rganisatoren, Studenten der K ulturwissenschaftlichen
F akultät der E uropa-U niversität V iadrina,wünschen sich auch im
nächsten Jahr eine rege Beteiligung des Publikum s und der
F örderer,ohne die dieser K ulturbeitrag nicht in diesem U m fang
hätte stattfinden können.

B enjam in G ögge
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Wenn Kindergemeinsam spielen, verliertdie
Muttersprache an Bedeutung
Gdy dzieciwspólnie się bawią,
język ojczysty przestaje być ważny

S zczególnie interesujący dzień przeżyło 21 dzieciz przed-
szkola AW O „S patzennest” („G niazdo W róbli”) w S trausbergu.
Zostały one bow iem w raz z rodzicam i i nauczycielkam i przed-
szkola zaproszone do m iasta partnerskiego -Dębna.

W poniedziałek (30.05.2005) odbyłsię tam na terenie przedszko-
la m iejskiego duży festyn dziecięcy. D la m ałych
Strausbergczyków taka jednodniowa wycieczka autobusem , z pa-
szportem dziecięcym ,do odległego o 150 km m iasta okręgowego,
była bardzo podniecającym przeżyciem .
N a swoich niem ieckich gościczekało w D ębnie ponad 100 dzieci.
K rótko po powitaniu przez Burm istrza Pana Piotra D ow nara
oraz dyrektorkę przedszkola Panią J oannę R yzyńską,nie m oż-
na już było rozpoznać, które dzieci skąd pochodzą.D ziedziniec
przedszkola zostałz m iłością przekształcony w uroczysty plac za-
baw.Jeszcze kilka godzin wcześniej obfity deszcz zam ieniłłąkę
w jezioro,ale podczas wspólnejzabawy już nic nie było z tego wi-
dać.
Miasto D ębno m iało okazję kilka dni wcześniej świętować odda-
nie do użytku właśnie tego,z dużym nakładem ,wyrem ontowane-
go przedszkola.Ponad rok czasu trwała rozbudowa kom pleksu
budynków,w których – jak dum nie pokazywałburm istrz – wszyst-
ko zostało wykończone zgodnie z obowiązującym inorm am iU E.
N a festyn dziecięcy Strausbergczycy przygotowali m ały program
z tańcem iśpiewem oraz sam inauczylisię polskiejpiosenkidzie-
cięcej, czym szybko wzbudzili entuzjazm . N a zakończenie nie-
m ieckie dzieciprzekazały swoim polskim przyjaciołom kwiaty.
Mim o, iż podczas większości zabaw rozm awiano po polsku,
wszystkie dzieci z entuzjazm em brały w nich udział.D o skoków
i innych zabaw nie potrzeba tłum acza.T akże gra na instrum en-
tach bardziejzależała od osobistych zdolnościium iejętnościroz-
poznania m elodiiniż od konkretnego języka.
Pracownicy zarówno polskiej, jak i niem ieckiej placówki,już od
kilku lat wym ieniają się doświadczeniam ize swojejpracy.Jest to
więc oczywiste,iż także odwiedziny grup dzieci powinny stawać
się norm alnością.Zaplanowane są już kolejne odwiedziny.

Spotkanie niem ieckich i polskich dzieci zostało wsparte w ra-
m ach projektu „O d C złowieka D o C złowieka” ze środków U nii
E uropejskiej.

E gbert O tto

Einen besonders interessanten T ag erlebten 21 K inder aus
der AW O -K ita „S patzennest” in S trausberg.S ie w aren, zusam m en
m it Eltern und K ita-Betreuern in die S trausberger Partnerstadt
Debno eingeladen.

D ort fand am Montag (30.05.2005) ein großes K inderfest auf
dem G elände der städtischen K indereinrichtung statt. F ür die
kleinen Strausberger ein aufregendes E rlebnis, m it Bus und
K inderausweis eine T agesreise in die etwa 150 km entfernte
K reisstadtanzutreten.
Mehr als 100 K inder warteten in D ebno bereits auf ihre
deutschen G äste. Begrüßt vom Bürgerm eister, H errn Piotr
D ow nar und der D irektorin der K ita,F rau J oanna R yzynska
war bald nicht m ehr zu erkennen,welche K inder woher kam en.
D er H of der K indereinrichtung war liebevoll zu einem F estplatz
um gestaltet worden. N ur wenige Stunden zuvor hatte ein
Platzregen die W iese in einen See verwandelt, aber davon war
beim gem einsam en Spielnichtm ehr vielzu sehen.
V or einigen T agen konnte die Stadt D ebno bereits die Ü bergabe
der aufwendig sanierten K indereinrichtung feiern.Ü ber ein Jahr
waren T eile des G ebäudekom plexes ausgebaut worden und wie
der Bürgerm eister m it Stolz zeigte, alle nach den bereits
gültigen E U -N orm en fertiggestellt.
F ür das K inderfest hatten sich die Strausberger ein kleines
Program m ausgedacht,m it T anz,G esang und bei einem eigens
einstudierten polnischen K inderlied kam dann rasch
Begeisterung auf. Zum A bschluß gab es von den deutschen
K indern für ihre polnischen F reunde Blum en.
O bwohlbeiden verschiedenen Spielrunden zum eist nur Polnisch
gesprochen wurde, waren alle K inder m it Begeisterung dabei.
H üpfen und Springen bedurfte keiner Ü bersetzung und auch das
Spiel auf Instrum enten war m ehr von der persönlichen
G eschicklichkeit, vom E rkennen der Melodie getragen als von
der jeweiligen Sprache.
D ie Mitarbeiter der polnischen, wie auch der deutschen
K indereinrichtung tauschen sich bereits seit einigen Jahren über
ihre A rbeit aus.So ist es nur selbstverständlich wenn auch die
Besuche von K indergruppen im m er m ehr zu einer N orm alität
werden.Weitere Besuche sind bereits verabredet.

D ie Begegnung der deutschen und polnischen K inder wurde
gefördert im R ahm en des Projektes „V on Mensch Z u Mensch”
aus Mitteln der E uropäischen U nion.

E gbert O tto
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Projekt– „Kulturund Wirtschaft.
Polnisch-deutsche Brücke derZusammenarbeit”
Projekt– „Kultura igospodarka.
Polsko-niemieckimostwspółpracy”

W dniu 10 w rześnia 2005 r., w ram ach projektu „K ultura
i gospodarka.Polsko-niem iecki m ost w spółpracy”, na boisku Ze-
społu S zkółEkonom iczno-R olniczych w Słubicach odbyłsię F inał
Przeglądu T w órczości Artystycznej Młodzieży i Dorosłych oraz
Polsko-N iem ieckie T argiG ospodarcze.

Im preza była ostatnim
z trzech przedsięwzięć,
organizowanych przez
Powiat Słubicki przy
współpracy partnerów:
Powiatu Marchijsko-O d-
rzańskiego oraz Powia-
tu O dra-Szprewa. Pro-
jekt zostałdofinansowa-
ny przez E uroregion
„Pro E uropa V iadrina”
ze środków pom oco-
wych U nii E uropejskiej
program u Phare C B C

2003.Ideą projektu było wspieranie współpracy transgranicznej,
a zwłaszcza wzajem ne poznanie kultur sąsiadujących ze sobą re-
gionów oraz nawiązanie i wym iana kontaktów gospodarczych.
R ealizacja projektu um ożliwiła zaprezentowanie dorobku arty-

stycznego i gospodarczego krajów po obu
stronach O dry.Im prezę finałową poprzedziły
Przeglądy T w órczościA rtystycznejMłodzieży
w O śnie L ubuskim oraz C ybince,które odby-
ły się w czerwcu 2005roku.
W F inale Przeglądu T wórczości A rtystycznej
uczestniczyło 16 zespołów, natom iast sw ój
dorobek artystyczny zaprezentowało 5 wyróż-
nionych zespołów.N iem iecką stronę repre-
zentowały zespoły: Seelower V olkstanz-
gruppe z Seelow, T anzensem ble K U Z oraz
O derlandreigen z E isenhüttenstadt. Bogatą
ofertę artystyczną zaprezentowały również
zespoły polskie.Wśród nich wystąpiły:zespół

m uzyczny „O N I” z solistką Urszulą G arczyńską reprezentujący
ZespółSzkółEkonom icznych w O śnie L ubuskim oraz hejnaliści
Zespołu SzkółL eśnych w Starościnie.Wszystkie grupy m uzyczne,
które zaprezentowały się podczas trzech przeglądów,zostały na-
grodzone upom inkam i.
Im prezą towarzyszącą,podczas trzeciego przedsięwzięcia organi-
zowanego w ram ach projektu,były Polsko-N iem ieckie T argi G o-
spodarcze.Swoją ofertę zaprezentowało 19 instytucji oraz firm ,
w tym 14 polskich oraz 5 niem ieckich.Podczas targów zaprezen-
towało m .in.najnowszy projekt szlaku rowerowego O dra-N ysa,
w który aktywnie włączyłsię również PowiatSłubicki.
Stoiska Inicjatywy Pracy L etschin oraz Z espołu Szkół L eśnych
w Starościnie zostały wyróżnione w konkursie na „najpiękniejsze
stoisko targowe”.
W trakcie bloku artystycznego zaprezentowały się zespoły wokal-
ne „Mały R ytm os”,„R ytm os” oraz solistka E dyta K ręgiel.
N ajwiększą frekwencją cieszyłsię występ gwiazdy wieczoru ze-
społu „Papa D ance”.Z wieńczeniem całejim prezy byłpolsko-nie-
m ieckipokaz laserowy „światło-dźwięk”.

Łukasz K aczm arek

Am 10.S eptem ber2005 fand im R ahm en des Projekts „K ul-
tur und W irtschaft.Polnisch-deutsche Brücke der Zusam m enarbeit”
auf dem S chulhof der S chule für Ö konom ie und L andw irtschaftin
Słubice ein F inale des W ettbew erbes für kunstschaffende Jugendli-
che und Erw achsene und eine Polnisch-Deutsche W irtschaftsm esse
statt.

D ie V eranstaltung war die letzte der dreiV orhaben,die
der L andkreis Słubice in diesem Jahr organisiert hat.
Partner waren die L andkreise Märkisch-O derland und
O der-Spree.D as Projekt bekam dafür eine F örderung
der E uroregion „Pro E uropa V iadrina” aus den E U —
Mitteln des Program m s PH A R E C B C 2003.Ziel des
Projekts war die U nterstützung der grenzüber-
schreitenden Z usam m enarbeit. D abei standen das ge-
genseitige K ennenlernen,das K ennenlernen der K ultur
der N achbarn sowie die A ufnahm e und der A ustausch
der wirtschaftlichen K ontakte im V ordergrund. D ie
D urchführung des Projekts erm öglichte die Präsentati-
on der Erfolge aus K unst und Wirtschaft der beiden be-
nachbarten L änder.
V or der F inalveranstaltung fand schon im Juni2005 die A uswahl
der T eam s in den A ltersgruppen „Jugend” und „E rwachsenen” in
O śno L ubuskie und C ybinka statt.
A n dem F inale nahm en dann 16
T eam s teil. Ihr künstlerisches
Schaffen präsentierten während
der V eranstaltung 5 T eam s,die ei-
ne A uszeichnung erhielten. Von
der deutschen Seite waren die
Seelower V olkstanzgruppe, das
T anzensem ble K U Z und die
O derländer aus E isenhüttenstadt
anwesend.E in reiches K ulturange-
bot hatten auch die polnischen
G ruppen m itgebracht.U nter ande-
ren waren die Musikgruppe „O N I”
m it der Sängerin Urszula
G arczyńska des Ö konom ischen Schulvereins aus O śno L ubuskie
und die H egelianer des F orstschulverbandes aus Starościn zu se-
hen.A lle Musikgruppen, die sich während der drei Maßnahem
vorgestellthaben,erhielten kleine Preise.
Während der dritten Maßnahm e fand noch die polnisch-deutsche
Wirtschaftsm esse statt.Ihr A ngebot haben 19 Institutionen und
F irm en vorgestellt.Es waren 14 polnische und 5deutsche A nbie-
ter beteiligt.Während der Messe wurde vor allem der neue
O der-N eiße-R adweg präsentiert. D iesem Projekt hat sich der
L andkreis Słubice aktiv angeschlossen.
D ie Stände der A rbeitsinitiative „L etschin” und des
F orstschulvereins aus Starościn haben den Wettbewerb für den
schönsten Marktstand für sich entscheiden können.
F ür die m usikalischen H öhepunkte sorgten die V okalgruppen
„Mały R ytm os”,„R ytm os” und die Sängerin E dyta K ręgiel.
D ie höchste Besucherzahlwurde aber während des A uftritts des
Musikstars „Papa D ance” am A bend erreicht.
A ls K rönung der V eranstaltung erfreute eine polnisch-deutsche
L aser-Show „L icht-T on” die Zuschauer.

Łukasz K aczm arek
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